
Ładowanie akumulatora

Aby uniknąć uszkodzenia akumulatorów produktu, w chwili 
dostawy są one naładowane jedynie w połowie. Przed pierwszym 
użyciem należy całkowicie naładować akumulatory. 
 Akumulator jest już włożony do produktu.

1. Otworzyć komorę akumulatora.

2. Przesunąć dźwignię zabezpieczającą w bok i wyjąć akumu-
lator.

USB

LED Leuchtet rot,
durchgehend

lampka 
kontrolna

3. Podłączyć akumulator do zasilacza sieciowego ze złączem 
USB (nie wchodzi w zakres dostawy) za pomocą dostarczo-
nego w komplecie kabla USB do ładowania. 

Lampka kontrolna świeci na czerwono. Akumulator należy 
 ładować do momentu, aż kolor lampki kontrolnej zmieni się  
z czerwonego na zielony. 
Czas ładowania  
rozładowanego akumulatora: ok. 7 godzin
Czas działania akumulatora  
po całkowitym naładowaniu:  ok. 8 godzin

4. Wsunąć akumulator do komory, jak pokazano na rysunku, 
aż się słyszalnie i wyczuwalnie zatrzaśnie.

Lampa zapala się.

5. Ponownie zamknąć komorę akumulatora. 

Montaż

Ø 6 mm

krawędź

  M Przymocować uchwyt ścienny do odpowiedniej ściany przy 
pomocy wkrętów i kołków. Krawędź musi być przy tym usta-
wiona na dole w poziomie – jak na powyższym rysunku. 

Montaż lampy

  M Postępując zgodnie z powyższym rysunkiem, nasadzić lampę 
na przymocowany wcześniej uchwyt ścienny, a następnie 
pociągnąć lekko w dół i w prawo, 

Użytkowanie

120°

5 m

czujnik ruchu

Jeżeli o zmroku lub w ciemności ktoś wejdzie w obszar wykry-
wania ruchu, lampka automatycznie włączy się, a następnie 
zgaśnie po upływie ok. 30 sekund.

Czyszczenie

  M W razie potrzeby przetrzeć lampę lekko zwilżoną, miękką  
i niestrzępiącą się szmatką. 

Dane techniczne

Model:    655 560
Akumulator:   2x akumulator litowo-polimerowy,  
      3,7 V  4000 mAh 
       (symbol  oznacza  

prąd stały) 
(przebadano wg UN 38.3) energia znamionowa: 14,8 Wh
Wejście:    USB DC 5 V 1 A
Czas ładowania:   ok. 7 godzin 
Czas pracy:    ok. 8 godzin 
Źródło światła  
(wbudowane na stałe):    2,5 W
Funkcja automatycznego  
wyłączania po:   ok. 30 sekundach  
Pole widzenia czujnika:  ok. 120°  
Zasięg czujnika:   maks. 5 m
Temperatura otoczenia: od -10°C do +40°C
Made exclusively for:    Tchibo GmbH 

Überseering 18  
22297 Hamburg 
Germany 
www.tchibo.pl

W ramach doskonalenia produktu zastrzegamy sobie prawo 
do wprowadzania zmian w jego konstrukcji i wyglądzie.

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz dołączone w komplecie aku-
mulatory zawierają wartościowe materiały, które nadają się 
do ponownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie odpa-
dów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczynia się do 
ochrony środowiska naturalnego.
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji 
 odpadów. Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego 
zbierania papieru, tektury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, które zostały oznaczone tym sym-
bolem, nie mogą być usuwane do zwykłych 
 pojemników na odpady domowe! 
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usu-

wania zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów domowych. 
Urządzenia elektryczne zawierają substancje niebezpieczne.  
W przypadku nieprawidłowego przechowywania i usuwania 
mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku naturalnemu. 
 Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyjmują-
cych zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja samorządowa.
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Akumulatorowa lampa ścienna LED
pl    Instrukcja użytkowania

Numer artykułu:  655 560

 www.tchibo.pl/instrukcje

Widok całego zestawu (zakres dostawy)

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i 
użytkować produkt wyłącznie w sposób opisany w tej instruk-
cji, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń ciała lub uszkodzeń 
sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania. 
W razie zmiany właściciela produktu należy przekazać również 
tę instrukcję.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do celów dekoracyjnych. 
Nie nadaje się do oświetlania pomieszczeń. Produkt nadaje się 
do stosowania zarówno w pomieszczeniach, jak i na zewnątrz 
jako światło pomocnicze i element wspomagający orientację 
w ciemności. Zaprojektowano go do użytku prywatnego i nie 
nadaje się do zastosowań komercyjnych.
• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowanio-

wych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia!
• Dzieci nie potrafią rozpoznać niebezpieczeństw wynikają-

cych z nieprawidłowego obchodzenia się z urządzeniami 
elektrycznymi, dlatego nigdy nie mogą używać takich urzą-
dzeń bez nadzoru.

• Produkt nadaje się do użytku zewnętrznego i odpowiada 
stopniowi ochrony IPX4. Oznacza to, że produkt jest zabez-
pieczony przed bryzgami wody, np. przed deszczem. Należy 
go jednak chronić przed silnym deszczem i wodą płynącą.  
W żadnym razie nie wolno używać produktu pod wodą. 
 Doprowadziłoby to do natychmiastowego zwarcia.

• Nie używać produktu ani ładować akumulatorów, jeżeli lampa, 
akumulatory lub kabel USB do ładowania wykazują widoczne 
uszkodzenia. 

• Kabel USB do ładowania nie może być zagięty ani przygnie-
ciony. Kabel USB do ładowania należy trzymać z dala od go-
rących powierzchni i ostrych krawędzi. 

• Podczas ładowania produktu przestrzegać następujących zasad:
 -  Do ładowania należy używać wyłącznie odpowiednich 

 zasilaczy sieciowych USB, których parametry są zgodne  
z „Danymi technicznymi”.

 -   Nie wolno stosować niesprawnych/uszkodzonych zasilaczy 
sieciowych USB ani próbować ich naprawiać.

 -  Zawsze najpierw podłączyć kabel USB do ładowania do 
akumulatora, a dopiero potem włożyć zasilacz z podłączo-
nym kablem USB do ładownia do gniazdka elektrycznego. 

• Przed włączeniem lampy należy upewnić się, że komora aku-
mulatora jest prawidłowo zamknięta.

• Rozbierać produkt na części wyłącznie w sposób opisany  
w tej instrukcji. Nie wolno wprowadzać żadnych zmian  
w urządzeniu. Wszelkie naprawy produktu mogą być przepro-
wadzane jedynie przez zakład specjalistyczny lub przez na-
sze Centrum Serwisu. Jeśli naprawa produktu jest niemożliwa, 
należy go zutylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
Jeśli akumulator jest uszkodzony, można zamówić nowy za po-
średnictwem Linii Obsługi Klienta (patrz ulotka „Gwarancja”). 

• Nie ma możliwości wymiany wbudowanej na stałe żarówki 
ani nie wolno tego robić. Próba wymiany żarówki spowoduje 
zniszczenie lampy. Gdy żarówka jest uszkodzona, należy 
 zutylizować produkt zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

• Należy używać tylko akumulatorów dołączonych w komplecie. 
• Kabel USB do ładowania musi znajdować się z daleka  

od ostrych krawędzi i źródeł ciepła.
• Do produktu dołączono dwa akumulatory litowo-polimerowe. 

Nie wolno ich rozbierać na części, wrzucać do ognia ani zwierać. 
• Akumulatorów nie wolno modyfikować ani zniekształcać/roz-

grzewać/rozbierać na części.
• Lampę oraz w szczególności akumulatory należy chronić 

przed wstrząsami, upadkiem, kurzem/pyłem, bezpośrednim 
nasłonecznieniem oraz skrajnymi temperaturami. 

• Do zestawu dołączyliśmy materiały do montażu ściennego 
(wkręty oraz kołki rozporowe). Materiały montażowe można 
stosować w przypadku montażu do zwykłych, stabilnych 
ścian. Przed montażem na ścianie należy zasięgnąć informa-
cji, jakie materiały są odpowiednie dla danej ściany. Należy 
upewnić się, że w miejscu wiercenia nie przebiegają żadne 
rury ani przewody elektryczne!

• Lampa nadaje się do używania na zewnątrz przy temperatu-
rach do ok. –10°C. Przy niższych temperaturach należy prze-
chowywać ją w domu. W przeciwnym razie może dojść do jej 
uszkodzenia.

• Nie wolno zaklejać, zasłaniać ani zamalowywać czujnika ruchu.
• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani agre-

sywnych lub rysujących powierzchnię środków czyszczących. 
• Nie włączać produktu umieszczonego w opakowaniu ani  

nie przykrywać go niczym w czasie działania. 

lampa ścienna uchwyt ścienny

2 akumulatory

czujnik ruchu

(1 akumulator jest już włożony  
do lampy w momencie dostawy)

komora  
akumulatora

pokrywa komory 
akumulatora

oprawka 
na uchwyt 
ścienny

materiały montażowe

kabel do ładowania



Akkumulátor töltése

Az akkumulátorok sérülésének elkerülése érdekében a kiszál-
lításnál csak félig vannak feltöltve. Az első használat előtt 
töltse fel teljesen az akkumulátorokat. Az akkumulátor már  
be van helyezve a termékbe.

1. Nyissa fel az akkumulátortartót.

2. Csúsztassa oldalra a biztonsági kart, és vegye ki az 
 akkumulátort.

USB

LED Leuchtet rot,
durchgehend

kontroll- 
lámpa

3. Csatlakoztassa az akkumulátort a mellékelt USB-töltőkábel-
lel egy USB-aljzattal rendel kező hálózati adapterhez (nem 
tartozék). 

A kontroll-lámpa pirosan világít. Addig töltse az akkumulátort, 
amíg a kontroll-lámpa pirosról zöldre vált. 
Töltési idő  
(üres akkumulátor esetén):  kb. 7 óra 
Üzemidő  
(teljesen feltöltött akkumulátor esetén):  kb. 8 óra

4. Tolja be az akkumulátort az akkumulátortartóba az ábrá-
zolt módon, amíg az hallhatóan és érezhetően be kattan.

A lámpa felgyullad.

5. Zárja vissza az akkumulátortartót. 

Felszerelés

Ø 6 mm

él

  M Rögzítse a fali tartót a csavarokkal és a tiplikkel egy 
 megfelelő falra. Az élnek a fent ábrázoltak alapján   
lefelé kell néznie, és ki kell igazítani vízszintesre. 

Lámpa rögzítése

  M Helyezze a lámpát a fali tartóra az ábrázolt módon,  
és húzza kissé lefelé és jobbra. 

Használat

120°

5 m

mozgásérzékelő

Ha szürkületben vagy sötétben valaki az érzékelési területre 
lép, a lámpa bekapcsol, majd kb. 30 másodperc múlva auto-
matikusan kikapcsol.

Tisztítás

  M Szükség esetén egy kissé nedves, puha, nem bolyhosodó 
kendővel törölje le a lámpát. 

Műszaki adatok

Modell:     655 560
Akkumulátor:   2 db lítium-polimer,  
      egyenként 3,7 V  4000 mAh  
       (a  szimbólum egyenáramot 

jelent)
(az UN 38.3  
szerint tesztelve)   Névleges energia: 14,8 Wh
Bemenet:    USB DC 5 V 1 A
Töltési idő:    kb. 7 óra 
Üzemidő:      kb. 8 óra 
Izzó (beépítve):   2,5 W
Automatikus kikapcsolás: kb. 30 másodperc
Érzékelő befogási szöge: kb. 120°
Érzékelő hatótávolsága: max. 5 méter
Környezeti hőmérséklet: -10 és +40 °C között
Made exclusively for:    Tchibo GmbH 

Überseering 18  
22297 Hamburg 
Germany 
www.tchibo.hu

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a termékfejlesztés 
 során műszaki és optikai változtatásokat hajtsunk végre  
az árucikken.

Hulladékkezelés

A termék, a csomagolás és a mellékelt akkumulátorok érté-
kes, újrahasznosítható anyagokból készültek. Az anyagok 
 újrahasznosítása csökkenti a hulladék mennyiségét és kíméli  
a környezetet.
A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelektív 
 hulladékgyűjtésre. Papír, karton és könnyű csomagolóanyagok 
gyűjtéséhez használja a helyi gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek nem kerül-
hetnek a háztartási hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem 
 használatos készülékét a háztartási hulladéktól 

különválasztva ártalmatlanítsa. Az elektromos készülékek 
 veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek nem megfelelő 
tárolás és ártalmatlanítás esetén károsíthatják a környezetet 
és az egészséget. Régi készülékeket díjmentesen átvevő gyűj-
tőhelyekkel kapcsolatban az illetékes települési vagy városi 
hivataltól kaphat felvilágosítást.
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LED-es akkumulátoros fali lámpa
hu   Használati útmutató

Cikkszám:  655 560

 www.tchibo.hu/utmutatok

Termékrajz (tartozékok)

Biztonsági előírások 

Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és az eset-
leges sérülések és károk elkerülése érdekében, csak az út-
mutatóban leírt módon használja a terméket. Őrizze meg az 
útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni. 
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda  
az új tulajdonosnak.
A termék csak dekorációs célokra szolgál, helyiségek meg-
világítására nem alkalmas. A termék kiegészítő fényként és 
sötétben való tájékozódást segítő eszközként bel- és kültéri 
használatra egyaránt alkalmas. A termék magánjellegű 
 felhasználásra alkalmas, üzleti célokra nem használható.
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe 

 kerüljön. Többek között fulladásveszély áll fenn!
• Gyermekek nem ismerik fel az elektromos készülékek szak-

szerűtlen használatából eredő veszélyeket. Ezért soha ne 
hagyja, hogy a gyermekek felügyelet nélkül használjanak 
elektromos készülékeket.

• A termék szabadban való használatra alkalmas és megfelel 
az IPX4 védelmi osztálynak, amely azt jelenti, hogy a termék 
védett a fröccsenő vízzel, pl. esővel szemben. Óvja viszont 
nagyobb esőzéstől és folyó víztől. A terméket víz alatt 
 üzemeltetni tilos. Ez azonnali rövidzárlatot okozna.

• Ne működtesse a terméket, és ne töltse az akkumulátorokat, 
ha magán a lámpán, az akkumulátorokon vagy az USB-töltő-
kábelen sérülések láthatók.

• A USB-töltőkábelt nem szabad megtörni vagy összenyomni. 
Az USB-töltőkábelt tartsa távol forró felületektől és éles 
 szélektől .

• Ha a terméket feltölti, akkor ügyeljen a következőkre:
 -  A töltéshez csak olyan megfelelő USB-hálózati adaptert 

használjon, amely megfelel a termék műszaki adatainak.
 -   Ne használjon meghibásodott USB-hálózati adaptereket, 

és ne próbálja meg azokat megjavítani.
 -   Mindig először az USB-töltőkábelt csatlakoztassa az akku-

mulátorhoz, csak ezután csatlakoztassa az USB-töltőká-
belt a hálózati adapteren keresztül az áramhálózathoz.

• Bizonyosodjon meg arról, hogy az akkumulátortartó szorosan 
le van-e zárva, mielőtt bekapcsolná a lámpát.

• Csak az ebben az útmutatóban leírtak szerint szerelje szét  
a terméket. Semmilyen változtatást ne hajtson végre  
a terméken. A szükséges javításokat bízza szakszervizre 
vagy forduljon az ügyfélszolgálathoz. Ha a terméket nem 
 lehet megjavítani, a vonatkozó rendelkezéseknek megfele-
lően ártalmatlanítsa. Ha egy akkumulátor meghibásodik, 
 akkor az ügyfélszolgálatnál rendelhet új akkumulátort  
(lásd a mellékelt „Jótállási jegyet“).

• A beépített izzó nem lehet és nem szabad kicserélni.  
Ha megpróbálja kicserélni, a lámpa tönkremegy.  
Ha az izzó megsérült, a vonatkozó előírásoknak megfelelően 
ártalmatlanítsa a tárgyat. 

• Csak a mellékelt akkumulátorokat használja. 
• Az USB-töltőkábelt tartsa távol a hőforrásoktól és az éles 

szélektől.
• A termékhez két lítium-polimer akkumulátort mellékeltünk.  

Az akkumulátorokat szétszedni, tűzbe dobni vagy rövidre 
zárni tilos.

• Az akkumulátorokat ne változtassa meg és/vagy deformálja 
el/melegítse fel/szerelje szét.

• Óvja a lámpát és különösen az akkumulátorokat ütődéstől, 
leeséstől, portól, közvetlen napsugárzástól és szélsőséges 
hőmérsékletektől.

• A fali rögzítéshez szükséges szerelőanyagokat (csavarok, 
tiplik) mellékeltük. A mellékelt szerelőanyagok szokásos, 
 stabil falazathoz alkalmasak. A felszerelés előtt érdeklődjön 
szakkereskedésben a megfelelő szerelőanyag felől.  
Győződjön meg arról, hogy a fúrásra kijelölt helyen nem 
 húzódik semmilyen cső vagy vezeték!

• A lámpa kültéren kb. –10 °C-ig használható. Ennél hidegebb 
idő esetén beltéren tárolja a terméket, különben károsodhat.

• A mozgásérzékelőt ne takarja és ne fesse le, és ne ragasszon 
rá semmit.

• A termék tisztításához ne használjon maró vegyszert, illetve 
agresszív vagy súroló hatású tisztítószert. 

• A terméket a csomagolásában ne helyezze üzembe, és 
 működés közben ne takarja le. 

fali lámpa fali tartó

szerelőanyagok

töltőkábel2 db akkumulátor

mozgásérzékelő

(1 akku a kiszállításnál már  
a lámpába behelyezve)

akkumulátortartó

akkumulátor-
tartó fedele

fali tartó 
mélyedése


